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MpeaucnoBue

1 MNOATOTOBJIEH OTKPbITbIM aKLMOHEPHBIM 00LECTBOM «/IHHOBALMOHHbIA HAY4YHO-MPOU3BOACTBEH-
HbIl LEHTP TEKCTUMBLHOI M nerkon npomsituneHHocTuy (OAO «MHMLU, TNMy) Ha ocHoBe COBCTBEHHOMO Nepe-
BOZA Ha PYCCKMIA A3bIK aHIMONA3LIYHON BEPCUK CTaHAapTa, YKasaHHOro B NyHKTE 4

2 BHECEH TexHWU4eCcKUM KOMUTETOM Mo cTaHaaptusaummn TK 424 «Mpoaykuusi 06yBHOMN, KOXXEBEHHOW U
KOXKraniaHTEPENHOM NPOMbILLNEHHOCTUY

3 YTBEPX/JEH 1 BBEAEH B IENCTBUE Mpukasom denepanbHOro areHTCTBaA N0 TEXHNYECKOMY pe-
rynupoBaHuto U meTponoruun ot 28 uoHa 2018 r. Ne 368-ct

4 Hacroswwmii ctaHgapt SBnsieTcst MOAMMPULMPOBAHHBIM MO OTHOLLEHWIO K MEXAYHAPOAHOMY CTaHAapTy
NUCO 19952:2005 «OB6yBb. Cnosapby (ISO 19952:2005 «Footwear — Vocabulary», MOD) nytem usmeHeHus
oTAenbHbIX hpas B onpeaeneHusX, KOTOpbIE BblAeNeHbl B TEKCTE KYPCUBOM. [pu 9TOM B HETO BKIIOMEH CTPYK-
TYPHbIN aneMeHT «BeeaeHuey. MpunoxeHune A NCKMo4eHo.

BHeceHue TeXHUYeCKMX OTKITOHEHMI HanpaBIieHO Ha y4yeT 0COOEHHOCTEeN 0ObekTa craHgapTusauum,
XapakTepHbix ans Poccuiickon deagepauumu.

HaumeHoBaHMe HACTOALWIErO0 CTaHAAPTA U3MEHEHO OTHOCUTENbLHO HAUMEHOBAHUSI YKA3aHHOTO Mexay-
HapoAHOro craHaapTa ana npueeaeHus B coorsercrene ¢ FOCT P 1.5—2012 (nyHkT 3.5)

5 BBEJJEH BINEPBbIE

[Mpasuna npuMeHeHuUs Hacmosweeo cmaHo0apma ycmaHoesieHbl 8 cmamee 26 dedeparnbHO20 3aKOHa
om 29 urwoHs 2015 2. Ne 162-03 «O cmaHdapmu3ayuu e Poccutickoli ®edepayuuy. UHpopmayusa 06 u3s-
MEHEHUSIX K HacmosiuemMmy cmandéapmy nybrukyemcs € exe200HOM (10 cocmosaHUK0 Ha 1 siHeapsa meKyuwezo
eo0a) uHgopmayuoHHOM ykazamene «HayuoHanbHble cmaHlapmbly, a oghuyuanpHbill mekem u3meHeHull
U ronpasoK — 8 EXEeMECAYHOM UHOPMaYUOHHOM ykasamene «HayuoHanbHbie cmaHOapmebi». B criydae
nepecmMompa (3aMeHbi) unu OmMMeHbl Hacmosuweeo cmaHfapma coomeemcemeayiowiee ysedomneHue bydem
onyb6nuKkoeaHo 6 brnuxaliluemM 6bilyCKe eXEeMeCs4YHO020 UHGOPMaUUOHHO20 ykasamens «HauuoHarbHbie
cmaHOapmbly. Coomeememeyrowjas UHgopmayus, yeedoOMIIeHUE U MeKCMbl Pa3Mewaromces makxe 6 UH-
hopmayuoHHOU cucmeme obuie20 nonb3osaHuss — Ha oguyuansHoM calime ®edeparnbH0o20 azeHmemasa o
MEeXHUYEeCKOMY peaynupoeaHuro U memposioauu e cemu UimepHem (www.gost.ru)

© ISO, 2005 — Bce npaBa coxpaHaloTca
© CraHgaptuHdopm, odhopmnerue, 2018

Hacrosiunii ctaHaapT He MOXET BbITh MOMHOCTLIO UMK YaCTUYHO BOCNPOU3BEAEH, TUPAXKUPOBAH U pac-
MPOCTPaHEH B Ka4ecTBe 0hmLManbHOro nsgaHns Ges paspelueHns deaepanbHOro areHTCTBa no TEXHUYECKO-
MY PETYNUPOBAHMUIO U METPOMOTMK
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BBeneHue

YCTaHOBMEHHbIE B HACTOSILLEM CTAHAAPTE TEPMUHBI AaHbl HE B andaBUTHOM nNopaake.

[ns ka)goro NOHATUA YCTAHOBMNEH OAMH CTaHAAPTU30BAHHBI TEPMUH.

B andaBUTHbIX yKazaTensax AaHHble TEPMUHbI NPUBEAEHBI C YKa3aHMEM HOMepa CTaTbM.

Momerta, ykasbiBawLas o6nactb NPUMEHEHUS MHOTO3HA4YHOrO TEPMUHA, NPUBEAEHA B KPYIblX CKOOKax
CBETNbIM LWPUMTOM nocne TepmuHa. NomeTa He ABAAETCA YaCTbio TEPMUHA.

HepekomeHayeMble K NPUMEHEHUIO TEPMUHBI-CUHOHUMbI MPUBEAEHLI B KPYTTbiX CKOBKaxX Nocne CraH-
[AapTU30BaHHOTO TEPMUHA U 0603HAYEHbI NOMETON «HPK».

MpuBeaeHHbIE onpeaeneHns MOXXHO NpyU HEOBXOAMMOCTU M3MEHNATb, BBOASA B HUX NPOU3BOAHbLIE MPU-
3HaKW, PacKpbiBas 3HAYEHUS UCMOSb3YEMbIX B HUX TEPMUHOB, YKa3biBas 00bEKTbI, BXOASALUME B 00LEM onpe-
Jensemoro noHATus. MaMeHeHus He JOIkHbl Hapylatb OGbeM M COaepXaHue MOHATUN, ONPEAEneHHbIX B
HacTosLLEM CTaHaapTe.

B HacTofiliem cTaHaapTe npuBeAEeHbl UHOA3bIYHbIE SKBUBASIEHTbI CTAHAAPTU30BAHHbLIX TEPMUHOB Ha
aHrnuiickom (en), dpaHuysckom (fr), ncnaHckom (sp), UTanbAHCKOM (it) A3blkax.

CTraHgapTM3oBaHHbIe TEPMUHBI HABPaHbI NOMY>XXUPHbLIM LPUATOM. TePMUHBI C NOMETON «HpK» — CBET-
NbIM LUPUEPTOM U KYPCUBOM.
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HAUMWOHANBbHBLIANA CTAHOAPT POCCUMUNCKOW OEOLEPALUUM

OBbYBb

TepMuHbI M onpeaeneHuA

Footwear. Terms and definitions

Nara BBegeHua — 2019—03—01

1 O6bnacTb NPUMEHeHunn

Hacroawmi ctaHaapT ycTaHaBnUBaEeT TePMUHBI C COOTBETCTBYIOLLIMMU ONPEAENEHUSAMU, MPUMEHSIEMbIE
B 0OYBHOW NMPOMBILLNIEHHOCTH, @ TAKKE UX SKBUBANEHTbI HA aHrMUINCKOM, (PPaHLy3CKOM, MCNAHCKOM U UTa-
NbAHCKOM A3blKaX.

Hacrosawumin ctaHaapT npegHasHaveH Ans NPUMEHEHUs cneuuanucTaMu U CnocoBCTBYET CHATUIO A3bl-
KOBbIX GapbepoB.

2 TepMuHbI U onpeaeneHus

B HacTosILLEM CTaHAapTe YCTaHOBIEHbI CHEAYIOLME TEPMUHBI C COOTBETCTBYIOLLMMU ONpeaeneHUsaMuU:

1 abpasuB: Jio6oii TBEpAbIii MaTepuan, KOTOpbIi UCMONb3yeTcs Ans en abrasive
MEXaHWYECKO NOAroTOBKW (NyTEM TPEHUS) MEHee TBepAblX MaTtepu-  fr  abrasif

arnoe K CKneusaHuio. .
sp abrasivo

it abrasivo
2 apre3susn: CocTtosiHue, Npu KOTOPOM ABE NMOBEPXHOCTU yAEPKUBAIOT- en adhesion
CA BMECTE C NOMOLLBIO MEXMDA3HBIX CUI. fr adhésion
sp adhesion
it adesione

3 kneit: BewecTBo, cnocobHoe coeanHsTb (CKrenBaTb) MaTepuarbl. en adhesive
fr adhésive
sp adhesivo
it adesivo

4 nonycanoxku: OByBb, C BEPXOM 3aKPbIBAIOLLIUM NOAbIKKY. en ankle boot
fr bottine
sp botina
it polacchetto (calzatura alla
caviglia)

U3paHue odpmuymanbHoe
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5 BcTaBka: YacTtb getanu Bepxa 06yBu nnu COOTBETCTBYIOLLIAA YaCTb
oBnactu noa Hen (CM. PUCYHOK 1).

6 cBop cTONbI:

- (ctona): M3orHyTas 4yacTb NnaHTapHOW NOBEPXHOCTU CTOMbl MeXAy
NATKOW U ONOPHOWN 4aCTbIo;

- (konoaka): Mecto Ha Konoake, COOTBETCTBYIOLLEE U3OFHYTOW YacTu
cTonbl.

7 cynunartop: [etanb, umerowan onpeaenexnyto hopmy, Kak npasu-
10, U3 TBEPAON PE3nHbI U AHANOMMYHBLIX MAaTEPUANOB, YCTAHOBNEHHas
Ha cTenbke B 06nacTu csoga cTonbl.

NMpumeuyaHue — B Pocculickoli ®edepayuu OaHHbIll MEePMUH He
npUMeHsIemcs.

8 coopka: CoeanMHeHne pasnu4uHbIX aetanein ooysu.

9 npukpenneHue ryobl: lyda (121), kak npaBuno, n3 TKaHW, KPENUTCA
K PaHTOBON CTenbke AnA obpa3oBaHwsA pebpa, K KOTOPOMY NpUKpe-
nnsieTcs paHT (Nnogo6Ho pebpy nogouwsbl Goodyear) (CM. pUCYHOK 2).

10 mexnogknaaka: MaTtepuan, npuMeHAeMbln noa Aetanu Bepxa
00yBU C LENbio YKPenneHusa u npuaaHnsa gopmoycToRYnBOCTH.

11 3agHuM woB: LLIOB Ha NSATOYHOI YacTu 06yBK, COEAUHAIOLIMIA UNK
3aKkpbIBaOLWMIA AeTanu Bepxa.

12 o6paboTka Kpas B3arudky: MNpouecc 3arnbannsa geranei Bepxa
Mo Kpato.

MpumevyaHue — Crub aetaneil Bepxa 4acTo 3aKpensisitoT C MOMOLLLH0
Knes.

13 OKAaHTOBOYHbLIN MaTepuan:

- (matepuan): Y3kas nonocka Marepuana unm TecbMbl;

- (onepauus): MpuKpensieHne y3Koii NONOCKK MaTepuana unm TeCbMsbl
K BUAUMbIM Kpasim geTaneii oGyBu.

en
fr
sp

en
fr

sp

en
fr

Sp

en
fr

Sp

en
fr

sp

en
fr
sp

en
fr

sp

en
fr

sp

en
fr

sp

apron
plateau
plastrén
bacinella

arch

cambrure

arco

arco plantare o arco della
forma

arch support

renfort de cambrure
soporte del arco plantar

plantare per piede piatto,
plantare anatomico

assembly
montage
ensamblado
assemblaggio

attached rib

mur rapporté
muro incorporado
intelatura

backer
renfort
refuerzo
rinforzo

back seam

couture arriere
costura trasera o de talons
cucitura posteriore

beading; folding
roulage; rempliage
dobladillado
ripiegatura; piegatura

binding
enrobage
ribete/ribetear
orlatura/orlare



14 npowmnBHaA mawwuHa: MawuHa ana npuLLIMBaHns NOAOLUBLI K BEP-
Xy 06yBU OAHOHUTOYHbIM (31) nnu deyxHumoyHbim (102) LWBOM C 00-
pasoBaHMEM METNIN HAa NOBEPXHOCTU MaTepuana (CM. pUCYHOK 3).

15 60TUHOK C BbICOKMMU Gepamu: OByBL, 3aKpbiBatOLLAS HOTY BbILLE
NOALDKKU.

16 c6opka Husa: ObbeauHeHne aetanen (40) y3anoB getanen Hu3a
00yBu. HMKHASt YacTb 06YBU MOXET COCTOSATb U3 CTENbKU, NMOASIOXKM,
paHTa, 06BOAKN, NOAOLLBbI.

17 NPOCTUIOYHbIA MaTepuan, npocTtunka: Martepuan, MCrnonb3y-
eMbli AN 3anonHEHMsA MyCTOT BHYTPW MOAOLUBLI, 4acTO 3TO BOWIIOK
unu npodka (CM. pUCyHkmn 2, 4 n 5).

18 HUXKHUIA y3en: [NoaoLBa UK NOAOLLBA C KABMYKOM.

19 NOAHOCOK:

B CLLUA npumensieTca TepmuH toe puff, npomexxytouHasa getans obyBsw,
ucnonb3yemas Ans yKpenneHus HOCOYHOW 4acTu U COXPaHEHus ee
nepBoHavanbHoOuW Popmbl.

20 OTAYWMUCTOCTb, OTMMH: BHELWHWi BuA nUUEBON MNOBEPXHO-
CTW KOXW MpW CKNagblBaHUU unu crubaHuu nuLeBoi NOBEPXHOCTbIO
BHYTPb.

21 BO3ayXonpoHULaeMocTb: CnocobHOCTL Matepuana nponyckarb
BO34YX.

22 wnucoBaHue: MNMogrotoButenbHasa onepauusi 06paboTkn 06yBHbIX
marepuarnoB u agetanei ooysu.

23 HaGopHbIN kabnyk: Kabnyk, COCTOSALWMIA U3 HECKONMbKMX CIOEB
(chnukos).
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Blake sewn
couture Blake
cosido Blake
lavorazione Blake

boot
botte
bota
stivale

bottom assembly
semelage

solaje (o fondo)
assemblaggio del fondo

bottom filling, filler

garnissage de semelle
remplissage

relleno

imbottitura

bottom unit
dessous

piso

fondo

box toe

box toe

tope

box toe

break, looseness
rupture de fleur
rotura de flor
rottura del fiore

breathability
respirabilité
transpirabilidad
traspirabilita
buffing

pongage, cardage
apomazar
smerigliatura

built heel; stacked heel
talon bottier

tacon prefabricado;
tacon de tapas

tacco multistrato
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24 nonupoBaHue: Onepauus OKOH4YaTenbHoW 0oBpaboTkm ansa Ao- en bumishing
Oasnexus 6nmkos, ropsvan o6paboTka kpaes, paHTa MMM HaHEeCeHus fr brillage, finition a la flame

BOCKa. sp abrillantado, lujado de

cantos
it finitura alla fiamma

25 nepeMeTouHbIi WoB BCTbIK: LUoB (127), npu KOTOPOM KPOMKMN Ma- en butt seam
TEpMarnoB CTLIKYIOTCSI BIJIOTHYIO U 3aLUMBAIOTCA NOBEPX JIMHUN CTbl- fr  jointure zigzag
ka. Kak npaBuno, LIOB LULETCA C UCMONb30BAHMEM 3Ur3aroobpasHoOro

sp  costura zig-zag
it cucitura a zig-zag

CTexkKa.

26 00yBb TMNA «KanudgopHusa» (ctpoyedHo-kneesasi 00yBb): O0yBb, en California
NOAOLLBY KOTOPOW NPUKPENISAIOT KNneem K 06TsHKKe, COeANHEHHON HUT- fr  California

Kamu C 3aroToBKOM Bepxa (CM. pUCYHOK 6). sp California

it lavorazione California

27 HOCOK, HOCOYHas YacTb (00yBu): HapyxHasa geranb Bepxa 00yBu, en cap

3aKpbiBaIOLLAs! ThiNIbHYIO MOBEPXHOCTb NasbLEB. fr bout
sp puntera
it puntale

MpumeuvaHune — CM. Takke nogHocok (19), purypHas HoOcouHas YyacTb
(176).

28 noBcegHeBHasa 00yBb: O0yBb, paspaboTaHHas U U3rOTOBINEHHASA en casual footwear
ansa e)Keﬂ.HeBHOVl HOCKU U Ha yl-"/lU'e, nB I'IOMGLLJ'eHI/II/I. fr chaussure de loisirs

sp calzado informal/casual
it calzatura casual

29 knesiwee BeWeCTBO: TEPMUH, NPUMEHSAEMbIN Npu TOproere oby- en cement
BMW, BMECTO TEPMUHA «KMeWy, NpMMeHAeMoro B 06yBHOIM NPOMBbILLNEH- fr colle
HOCTH.

sp cement
it collante

30 koHCTPYKUMA: Criocob/memod KpernneHus nodoweb! K 8epxy. en construction
fr montage
sp fabricacion

it lavorazione incollata
30.1 kneeBasl 3aTshkKa 3aroToBku Bepxa: OkoH4YaTenbHoe hopMo- en cemented construction
BaHWE 3aroTOBKW BEpXa W ee NpUKpenneHne K OCHOBHOW CTefbKe Kre- fr montage collé

EM. sp fabricacion pegado

MpuMeyaHue — CM. Takke KneeBoe KpenneHue (139).

30.2 kneeBoe KpenneHue getaneu Husa: Onepauusi, NP KOTOPOK en stuck-on sole construction

noaowBa nMosIHOCTbLKO anernnﬂeTCﬂ K 3arotoBkKe Bepxa (o3 I10MOLL|I:I0 fr fabrication soudée

knes (cm. . L
(Cu. pucyHok 4) sp fabricacion pegado

MpumeyaHune — CM. Takke Kneesoe kpenneHue (139).



31 UenHOW OAHOHUTOYHBINA WOB: [MyX0l 0AHOCTOPOHHUI LLOB, KO-
TOPbLIA COCTOUT U3 pafa NeTenb, BbIXOASALWMX OAHA U3 APYIOA, U no
NULEBOW CTOPOHE HAMOMUHAET LIEMOYKY, CBA3AHHYHO KPHOYKOM.

32 peTckasa wkonbHaa o6yBb: OOyBb, paspaboTaHHAs M U3rOTOB-
neHHas AnsA NOBCEAHEBHOW HOCKW B LUKOME ANs AETEN.

MpumeyaHune — CM. Takke WKoNbHaa obyBb (126).

33 BbICTYN: BhICTynawLada 4acte PUCYHKa NPOTEKTOpPA.

34 pudnenas nogowsa: Nogowsa, MMeOLWAA Ha X040BON MOBEPX-
HOCTM PUCYHOK NpoTeKkTopa/pudneHus.

35 TKaHb C NOKPbITUEM: TEKCTUIbHbLIA MaTtepuan Unn TPUKOTaXKHOE
MOMOTHO C MONIMMEPHBLIM MOKPbLITUEM, TAKUM KaK NONWypeTaH unu no-
nusuHunxnopug (NBX).

36

KOXa NMOKPbIBHOIO KpalweHus: Koxa, y KOTOpOi TOMNLUMHA MOKPbIB-
HOW MAEHKWU HE NPEBLILLAET OAHY TPETb TOMLUMHbI KOXWU, HO NPEBbI-
waet 0,15 mm.

[OupektuBa 94/11/EC EBponenckoro naprnameHta u Coseta [1],
NyHKT 1]

37 kore3ua: CocTosiHMEe, B KOTOPOM YacTULbl O4HOIO BELLECTBA CKpe-
NNSOTCA NEPBUYHLIMUA WU BTOPUYHBLIMUA BaNeHTHLIMU CUNaMMU.

38 obyBb ana xonogHowu noroabl: O6yBb, pazpaboTaHHasa u U3ro-
TOBMEHHan AN 3alMTbl NONb30BAaTENs NpU HOCKE NpU TeMneparype
Huxe 0 °C.

MpuMeyaHune — Takas oByBb NOAXOANT Takxe AN paGoThl B 0CoBLIX yc-
NOBWSX C XOMOAHLIM KIUMATOM.
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chainstitch

point a chainette
punto de cadeneta
catenella (lavorazione)

children’s school footwear

chaussure scolaire pour
enfant

calzado de collegial

calzatura da bambino per
scuola

cleat

crampon

taco (o pastilla)
tacchetto

cleated sole

semelle & crampons

suela con resaltos o relieve
suola chiodata

coated fabric
tissu enduit
tejido recubierto
supporto rivestito

coated leather
cuir enduit
cuero untado
cuoio rivestito

cohesion
cohésion
cohesion
coesione

cold weather footwear

chaussure pour basses
températures

calzado para bajas
temperaturas

calzatura per basse
temperature
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39 maHxeTa: [etanb, NPUMKPEnsieHHas K NMMHUW BEPXa UMK BEPXHEN
kpomke Gepua.

40 petanb: Yacrtb 00yBM, Hanpumep BepX, NOAOLLBA, Moaknaaka
T 4.

41

KOHAULMOHUPOBAHMeE:

- (B npousBoacTee 06yBu) — aobBaBneHue Bnaru Unu NPUMEHeHUs!
Tenna wunu Bnaru B Marepuarn, kak npasuno, Ans npugaHus op-
Mbl;

- (B nabopatopun) — npuBeaeHUe ucnbiTyemblx npod n obpasLos
K 3a4aHHbIM aTMOCEPHBIM YCIOBUAM, ONpeaenseMbiM TeMMepary-
pO¥i U OTHOCUTENbHOI BNAXHOCTbIO, U yAEPKUBAHUE UX B 3TUX YCI10-
BUSIX B TEYEHME 3aJaHHOTO Nepuoaa BpeMeHW nepes npoBegeHneM
UcnbITaHUS.

[MCO 18454 [2], nyHKT 2]

42

arMocepHble YyCroBUA KOHOULMOHUPOBAHUA: ATMOCKEpHLbIE
yCnoBusd, B KOTOpbIX npoba unu obpasew AnA UCNbITAHWIA BblaEp-
XKMBAETCH nepes NpoLeaypol UCMbITaHWS. OTW YCNOBUSA XapakTe-
PU3YIOTCS YCTAHOBMEHHBLIMU 3HAYEHUAMU OAHOTO MIIM HECKONbKUX
napameTpoB: TeMnepaTypbl, OTHOCUTENbLHOW BMAXHOCTU, KOTOPbIE
noaAEPXKUBAKOTCA B NPEANUCAHHBIX Npeaenax Aonycka B TeYeHue
3aaHHOr0 Nepuoaa BPeMEHH!.

[MCO 18454 [2], nyHkT 2]

43 KoHCTpyupoBaHue: [1pouecc co3gaHnst KOHCTPYKLUuKU 00yBu.

44 3agHuk: Jdetanb o0yBu, NpUMEHsieMasn Ansa NpuaaHua XeCTKOCTU
U coxpaHeHus bOpMbl, HAXOASALLAACA MEXAY BEPXOM M NOAKNaaKou B
NATOYHON YacTu 00yBu.

MpumeyaHua
1 B AHMmMuKM 310 HasbIBaeTcs «pebpo KeCcTKOCTMY.
2 CM. TakKe XKeCTKUM 3agHuK (134).

45 oOTAHYTbIN Kabnyk: Kabnyk, NONHOCTLIO MOKPLITbI MaTepuanom.
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collar; cuff
bracelet

collar; collarin
collarino; bordino

component
composant
componente
componente

conditioning
conditionnement
acondicionamiento
condizionamento

conditioning atmosphere

atmosphére de
conditionnement

atmésfera de
acondicionamiento

atmosfera di
condizionamento

construction
montage
fabricacion
costruzione

counter, sfiffener
contrefort
contrafuerte
contrafforte

covered heel
talon recouvert
tacén forrado
tacco ricoperto



46 obnacTb Bbipe3aHus: [onesHas nnow@aab LKYPbl UMK KOXM, U3
KOTOPON BbIpe3atoT (BbipybatoT) getanu obyBu.

47 nonykonbuo: MeTannuyeckasa WNM nnacTukoeas Aetanb, 4va-
CTO WCMONb3YIOWAACA B CNOPTUBHOW 00YyBM, NMO3BONSOLWIASA LUHYPKY
CKONb3UTb, HO OTNUYaeTcs oT Broykn (60) unm kprodka (94).

48 ¢popmoBaHHana nogowea: [lodowea, komopas uszomaesnueaem-
cs1 Memodom ¢hopMosaHus 6 npeccax unu fumbsi.

MpuMmeyaHue — CM. npaMoe nutbe (49).

49 npamoe nutbe: MeToabl KpenneHua noAoLUBbI, KOraa NoAoLLBa
chopMupyeTca HENOCPEeACTBEHHO HA 3aroTOBKE Bepxa (B TO BPEMS Kak
3aroToBKa Bepxa HaxoAUTCA Ha KOMoaKe).

49.1 nutbe nog pasneHuvem: Bua npamoro nutbsa (chopmMoBaHus),
rae nogowsa popMUpYyeTCa U3 TEPMONACTUYHOIO MonMMepa, KoTo-
pbIii HarHeTaeTcs B Npecc-popmMy B XUAKOM COCTOSTHUM.

49.2 npsaMas BynkaHusauus: Bug npamoro nutbs (chopmoBaHus),
rAe HeBYJIKAHN3NPOBAHHYIO PE3NHY NOMELLAIOT B NPecc-popMy B KOH-
TaKT C 3aroTOBKOW BEpXa U BYNKaHU3UPYIOT C NPUMEHEHUEM Temnepa-
TYPbI U OaBNEHUS.

MpuMedaHune — MHorga Takoi TMN NUTS HasbIBaOT ABOWMHEIM.

49.3 nonuypetaHoBoe nNUTbe: Bua npsMoro nutbs, rge nonuypera-
HOBas nogoLwBa POPMYETCA B nNpecc-hopme, NP 3TOM KOMMOHEHThI
neHononuypeTaHa (Hanpumep, NOnMON U U30LMaHaT) CMELLUMBAKOTCS
A0 nonagaHus B Npecc-popmy, Ha 3aroToBKE BepXa.

50 HanpaBneHue pacTsxeHus: aMmeHeHne pasmepoB matepuana B
CTOPOHbI HAUGOMbLUEN U HAUMEHbLLEN SNaCTUMHOCTH.

51 pBoWHaA NNOTHOCTb: CBOMCTBO Marepuana nogoLuBbl, COCTOSA-
Wero u3 OAHOro UMM ABYX CNOEB Pa3nUYHOW MAOTHOCTU, U3 OAHOTO
U1 AByX NONUMEPOB, NAOTHOIO U/UNKU SYENCTOTO CTPOEHUS.
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cutting area

zone de coupe
superficie util

zona di taglio

d-ring

passant

anilla

passalaccio (plastica) —
asola ad anello triangolare
(metallo)

direct moulding

semelle injectée directement
sur la tige

suela moldeada directa
suola a stampo diretto

direct moulding
injection directe sur tige
moldeado directo
stampo diretto

injection moulding
moulage par injection
moldeado por inyeccion

direct vulcanizing
vulcanisation directe
vulcanizado directo

reaction moulding
(polyure-thane)

moulage par réaction
(polyuréthane)

moldeado por reaccién
(poliuretano)

direction of stretch

sens de prétant

preste, direccién de
direzione di allungamento

double density, dual density
double densité

material de doble densidad
bidensita
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52 pBoKHaa nogowea: [1ogoLuBa, CoCToALas U3 AByX CIOEB.

53 3HaveHue TBepaocTu: Lindposoe BbipakeHUe TBEPAOCTH, HACTO
ANs matepuanosB NOAOLLBbI.

54 orpenka kpaa: O6paboTka Heo6paboTaHHbIX KPaeB C NPUMEHEHH-
€M KpacKu unu Kkpacutenen.

55 HanpaBnAawwana KPoMok: MexaHnyeckoe yCTpPOWCTBO, YCTaHaB-
nuBaemoe Ha o6opyaoBaHue ansa obecneveHust Haanexawlero npo-
BeZieHus npouecca o6paboTku KPOMOK, 4YaCTO OHO HAXOAUTCS B LUBEW-
HbIX MaLUMHaX.

56 yTioxka: Tepmudeckas o6paboTka, npumMeHsiemMas Ans pasmaxu-
BaHWS Kpaes.

57 o6peska kpaeB: Onepauus obpesku geTanu TakuMm ob6pasoMm, 4To-
Obl Kpan coBnagan ¢ Kpaem cocegHen ageranu.

MpumMeyaHune —C BepxHei CTPOUKOW, YacTo Ha3bIBaeMOIN kpaeM 0O pe3ku.

58 aHrnuickui pasmep: EgnHnua nsmepeHns anvHol 06yeu, paBHas
O4HOW TPeTu Aronma.

59 nopgowea, yBeriMyeHHas no nepumeTpy: ogowsa, Kpas KOTO-
PO BLICTYMAIOT 38 KPas 3aTsHyTOro Ha KonoaKy Bepxa.

60 6nouka: Mertannuyeckas unu nnacrmaccoBas Tpyoka nubo BTyn-
Ka Ans ynpovHEeHUs KpaeB OTBEPCTUIA, BCTABMNEHHAs Yyepes3 TOMWUHY
BEpXa Ans NPOTSHKKU LUHYPKOB UMW HUTEN.

MpumevyaHune — CM. Talke NONyKonbLo (47).

60.1 noa6no4yHUK (HaAOMOYHMK), NMOOKPHOYEYHUK (HAAKpPHOYeY-
HUK): HapyxHas unu eHympeHHsaa Oemarb eepxa obysu 0115 rosbi-
WeHUS1 NPOYHOCMU NPUKPenneHus 6rnoyYexk umnu Kpr4dkoe K bepuam
(06b14HO 8 psd).
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double sole
double semelle
doble suela
doppia suola

durometer value
dureté au durométre
valor del durémetro
valore durometrico (o
durezza al durometro)
edge finishing

finition de bord
acabado de cantos
edge guide

guide de bord

guia de cantos

edge iron
lissage de bord
lujado de cantos

edge trimming
rafraichissage
desvirado de cantos

English size
mesure anglaise
medida inglesa
misura inglese

extended sole
semelle débordante
suela volada

suola sbordata/estensione

della suola

eyelet
oeillet
ojete
occhiello

facer; facings; facing row

parement de lagage;
garant; sous-oeillet

carrillera; refuerzo de
carrillera (0 de ojetera)



61 moaHan 00yBb: Obyeb, paspabomarHas u U320moerIeHHas C y4e-
moM cospeMeHHbiX meHOeHyuli e mode.

62 conporuBneHue ycrtanoctun: ConpoTuBIIEHNE reneHka npu 3a-
AaHHbIX YCNOBUSAAX MHOTOKPATHLIM Harpy3kam; COnpoTueneHue kaobny-
Ka NOBTOPHbLIM yaapaM C 3aaHHOI 3Hepruen, nepesasaemMon MasT-
HUKOM.

63 rpaHb (3aTaHyTon 00yBu): JluHKA, koTOpas 0603HaYaEeT rpaHuLy
MeXxay NoAoLLBON U BEPXOM.

64 BOoNOKHUCTLIN (PUOpOBLIN) KapTOH: MaTtepuan u3 BONOKOH 6o
KOXM UNW LENNIONO3bl, M3roTOBMEHHBIN C MOMOLLbIO METOAOB aHarno-
rMYHbIX METoAaMm npoussoacTea Gymaru B BUAE NUCTOB (MAW NAUT).

65 otpenka: OkoHuatenbHas 0o6paboTka 00yBU KpacUTENnAMU U Ha-
BeaeHue bnecka.

66 npumepka: Mpoueaypa noabopku 0OyBu HEOOXOAUMOrO pasmepa
no pasmepy CTOMbI.

67 opToneanyeckas crenbka: CneunanbHasa CTernbka ¢ penbedom,
noaaepXvBatoLLas CTony B NPaBuibHOM MONOXEHUW Ans obecneye-
HUSA KOMApopTa CTOMbI.

68

06yBb: M3genue, npegHasHaveHHoe ANs NpeaoXpaHeHus U 3aLmThbl
HOTW.

[AupektnBa 94/11/EC Esponeiickoro napnameHta u Coseta [1],
NyHKT 1]

69 3aTskka: Cnocob coeanHeHUs Bepxa CO CTENbKOW UMK 3aTsxka
HOCKa Ha KONoAaKy.

70 HOCOYHO-NYYKOBasA, NnepegHsas Yactb (00yBu unu konogku): Ca-
Mas LUMPOKasi NepeaHsst YacTb KooKW unm obysu.

en
fr

Sp

en
fr

Sp

en
fr

Sp

en
fr

sp

en
fr

sp

en
fr

sp

en
fr
Sp

en
fr

sp

en
fr

sp

en
fr

sp

rOCT P 58158—2018

fashion footwear
chaussure mode
calzado de moda/disefio
calzatura moda

fatigue resistance
résistance a la fatigue
resistencia a la fatiga
resistenza alla fatica

feather edge

ligne de carre

linea de unién corte-piso
spigolatura

fibre board, card-board
carton-fibre

cartén fibra

cartone di fibra — sottopiede

finishing
finition
acabado
finissaggio

fitting

chaussant

ajuste

adattamento

footbed

semelle anatomique
plantilla termoconformada
cuscinetto

footwear, shoe
chaussure
calzado (o zapato)
calzatura

force lasting
montage force

montado a fuerza —
ahormado

montaggio in forma

forepart

bout

punta

pianta della forma
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71 noxopka: XapakTepHoe ABMKEeHUe npu xoasbe. en gait
fr démarche
sp modo de andar
it andatura

72 reTpbl: N3genue, 3akpbiBaloLEe HOTY OT LLIMKOSOTKA A0 KOneHa. en gaiter

fr guétre

sp  polaina

it ghetta
73 cnoptuBHasa o6yBb 06wWwero HasHauyeHuAa: OBOyBb, CNPOEKTUPO- en general purpose sports
BaHHas U U3rOTOBNIEHHAA ANS UCMONb30BaHUS B Pa3HOOOpa3HbIX 3a- footwear
HATUSIX, CBSI3AHHLIX C aKTUBHLIM AOCYrOM, Hanpumep 6er Tpycuon, fr chaussure pour la pratique
NOABWXHbIE UrPbl C Pa3NUYHBIMKU NPEeaMeTamMun U T. M. des sports en general

sp  calzado deportivo de uso
general/no especializado

it calzature per sport non
specialistici

74 paHTOBOE KpensieHne: Tun KOHCTPYKUMK, B KOTOPOR paHT (170) en Goodyear welted
BHa4ane npuiumsaeTcs (172) k peGpy CTenbku 1 BEpXy, a 3aTéM CHa-  fr  montage Goodyear
pY>Xu 9TO npuLmMBaetcs kK nognoxke (104) unu nogowwse (112) (cMm. pu-

CYHOK 2). sp empalmillado/montado

Goodyear
it lavorazione Goodyear

75 rpapaumsa, rpagupoBaHue: eneHue obyeu no pasmepam (0T ca- en grade, grading
MOrO ManeHbKoro 4o camoro 60nbLUIoro); paspaboTka AunanasoHa pas- fr graduer
MEPOB MO OAHOMY U TOMY e o6pasuy € perynsapHbIM paccTOsiHUEM
MeXAay MPOMEXYTOYHbIMU pa3MepamMmm Unu Ans pasnnvHbIX pasmMepoB )
N0 BCE TOil e CXeMe C PerynsipHbIM PacrionoxeHem npomexytou- it graduare
HbIX pa3MepoB MeXAY CaMbiM GONbLUMM U CAMbIM MarnEeHbKUM.

sp escalado

76 nonyctenbkKa: BHYTpPeHHAS unuM NpoMexyToyHas AeTanb Hu3a en half sock, seat sock
o6yBu, No hopme u pasmepam COOTBETCTBYIOLLAS MATOYHO-TENEHOY- fr talonnette de propreté

HOW 4acTN OCHOBHOW CTenbku (91). sp taloneta, media plantilla

it tallonetta (soletta)

77 ranoreHupoBaHue: O6paboTka HEX040BON MOBEPXHOCTU NOAO- en halogenation
LUBbI, KAK MPaBUIIO, XIMOPOM, AN NOBLILLIEHUS1 aATE€3UN MaTepuanos. fr halogénation

sp halogenacion
it alogenazione

MpumevyaHnue — [lpu ranoreHMpoBaHUU MOTYT ObITb UCMOMb30OBaHLI U

JApyrue ranoreHsbl, Takme Kak iog unu 6pom.

78 NnATOYHAA YaCTb, KAOMNYK: en heel

- (cmona): 3a0Hss1 HUXHAS Yacmb cmonbl, obpa3oeaHHas deyms Ko- fr talon
CMAMU — MmapaHHoLUl U MAMOYHOL; sp taléntacon

- (kabnyk): HapyxHaa 0emanb Hu3a 0byeu 0ns nodbema namoyHoll it tacco
Yacmu cmonbl Ha 0npPedeneHHyI0 ebicomy.

10



79 yron HaknoHa kaényka (NsTku): YKIOH Unu yron B NATOYHOW YacTu
kabnyka, Ha KOTOPYIO ONMPAaETCs NSATKa HOrU (CM. PUCYHOK 7).

80 dpoHTanbHaA NoOBepxXHOCTb kabnyka: [TosepxHocmb Kabryka,
obpaweHHasa 8 20moeoli 06y8u K HOCOYHOU Yacmu (CM. PUCYHOK 7).

81 obxBat naTku: MNonocka marepuana, NPUMEHSAEMOro BHYTPU nsi-
TOYHOW 4acTn 00yBM ANS NPefOTBPALUEHUS CKOMbXEHWUS NATKA Npu
xoabbe.

82 BbIcoTa kabnyka: PaccTosiHue, u3MepsiemMoe BepTUKanbHO OT
nona 4o BEPXHEW 4acTu Kabnyka no UeHTpanbHON NMHWUMW NSATOYHOM
4acTu (CM. PUCYHOK 7).

83 kabnyuHbii dnuk: MpomexyTouHaa feTanb, SBMAAOLWANACA Ya-
CTbl0 HAabOpPHOro Kabnyka.

84 mecTo Hacaaku (nocagku) kabnyka: BepxHsisi yacte kabnyka, ko-
TOopasi KPenuTcs K Bepxy 00yBuM (CM. PUCYHOK 7).

85 HabGowka: Hapy>kHasi aetanb HM3a 00yBM U3 MeTanna, pe3uHbl Unu
nnacTMaccel, NPUKPENNAEMas K HKHen (HaboeyHou) Yactu kabnyka
(CM. PUCYHOK 7).

86 06yBb BbICOKOW MoAbl: OByBb, HA CPOK HOCKM KOTOPOI OKa3biBa-
eT BNusHUE BESHUS MOZbI.

87 oomawHaAna o6yBb: O6yBb, paspaboTaHHas U U3rOTOBINEHHAA AN
HOCKW Aoma.

88 obyBb Ana mnageHueB: ObyBb, pa3paboTaHHAsA M U3FOTOBMEH-
Has Ans noBCEeAHEBHOIO HOLIEeHUA aeTbMu (pasmepsl ot 9 fo 13).
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heel angle

inclinaison du talon
inclinacion de caja del tacon
angolo del tacco

heel breast
gorge du talon
frente del tacon
fronte del tacco

heel grip

antiglissoir

talonera de forro o sudadera
€amoscino

heel height
hauteur du talon
altura del tacén
altezza tacco

heel lift

tranche de talon
tapa del tacén
strato (del tacco)

heel seat
emboitage du talon
caja del tacén
base del taco

heel tip

coin du talon

refuerzo de la tapa firme
salvatacco

high fashion footwear
chaussure haute
couture

calzado alta moda
calzatura alta moda

indoor footwear
chaussure d'intérieur
calzado de estar por casa
calzatura da casa

infants’ footwear
chaussure d’enfant
calzado de bebé/chicarro
calzatura da bebé

1
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MpumedaHune — CMm. Takke ¢ppaHLy3CKas cucTeMa pa3MepoB oGyBU
(113).

89 BHYTPEHHAA CTOPOHA Napbl 06yBuU: BHYTPEHHAA CTOpOHA Napb!
0o0yBM COCTOMT U3 NPaBOM CTOPOHbLI NEBOW Monynapbl 00yBu U NEsoOn
CTOPOHbLI NpaBoK Nonynapbl 00yBu.

90 BknagHaAa crtenbka: BHyTpeHHAA geTtanb Bepxa o0yBM, Kak npa-
BWJ10, MHOFOCNONHAA (CbeMHasa UNKn HET), NOKPbIBAKOLLAA OCHOBHYIO
cTenbKy (91) Ans yny4qleHusa KayecTBa HUKHEN cOopku (HanpumMep,
KOMOPT, NOrnoLLeHne yaapa) u crnyxawas Ans yryyleHns BHYTPeH-
Hero Buaa U rmrmeHnYecknx CBONCTB 00yBH.

91 ocHoBHas ctenbka: [etanb 00yBu ucnonb3yercs ans opmu-
poBaHus 6a3bl 00yBK, K KOTOPOW OOLIMHO MPUKPENNSETCH 3aroToBKa
Bepxa.

92 cdhnusenuH (Mexnoaknaaka, npoknaaka): NpoknagoyHeli MmaTepu-
an, KOTOPbIN HAXOAWUTCHA MEXAY MOAKNAAKON U BEPXOM 00YyBH.

93 wHypok: LLIHyp unu TeceMa, ucnons3yemas ans gpukcauum o6yeu
Ha Hore.

94 Kprouku: Kprodku 0na wHyposaHus (95) obysu.

MpnmevyaHune — CM. Takke nonykonbLo (47).

95 wHypoBaHue: Mpouecc 3acternBaHuss 006yBU C MOMOLLBIO LLUHYP-
KOB, BrOYEK N KPIOYKOB.

96 konogaka: MpucnocobneHue gepeBsHHOE, METANNMUYECKOE UMK U3
nosiMMepHOro MaTepuana, CooTBeTCTBytoLlee no hopme nesow u npa-
BOW cTOnam, Ana hopMUpPOBaHKUS 3aroTOBKM Bepxa 00yBW B mpouecce
€€ U3roToBJ1EHUA.

97 konogouHas BTynka: Jetans oGyBHOW KONOAKK, MeTannmuyeckas,
LUMMHAPUYECKON POPMbI, COOTBETCTBYIOLLIAA OTBEPCTUIO B BEPXHEN
4YacTu KONoAKH, rae BCTABMAETCS KONOAOUHbIV rBO3Ab.
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Inside

Intérieur

interior, parte de dentro
interno

Insock

premiére de propreté
plantilla

sottopiede di pulizia

Insole

premiére (de montage)
palmilla (planta de montado)
sottopiede

interlining

triplure

entreforro

supporto (alla fodera o al
tomaio)

lace

lacet

cordonera

laccio

lace hook
crochet de lagage
gancho

gancio

lacing

lacage

atado de cortes
allacciatura

last
forme
horma
forma

last thimble

douille de forme
tubo de la horma
bussola della forma



98 3aTsxKa 3aroToBKM Bepxa obyBu: Onepauusi, COCToSLLas B Npu-
AaHuK 3aroToBke 06beMHON hOpPMBbI.

99 koxa: ObLmii TEPMUH ANS LUKYPbl UKW KOXXU C OPUTMHANBHOM BO-
TNOKHUCTOW CTPYKTYpo# Bonee nnum MeHee HENOBPEXAEHHON, npoLue-
LUei BCe TEXHONOIMYECKUe NPOLECChl BbIAENKU, C COXPaHEeHMeM u 6e3
COXpaHeHns BONMOCAHOro NOKpoBa.

MpumevaHune — Koxen Takxe cHMTaIOT BbigenNaHHbIE CIOU KOXXEBEHHOIO
nonydabpukata, Nony4eHHOro Npu ero pacnunueaHun. MpodykT Ha ocHoBe
HaTyparnbHOW KOXW, ee YacTel UK KOXKEBEHHBLIX BOMOKOH, MOMyYEeHHbIH Mexa-
HUYECKUM W/UNKN XUMUHECKUM CNOcoBOoM, ¢ NnpuMeHeHnem unu 6e3 npumeHe-
HUA CBSA3YIOWEro areHTa, B BUAE SIMCTOB, NEHT, PYNOHOB, HE CYATALOT KOXEiA.
Ecnu koxa BblgenaHa ¢ NOKPbITUEM, TO TOMLWMHA NOKPLITUA He AOMKHa BbiTb
6onee 0,15 Mm.

100 noaknagka: Marepuan, 4aCTUMHO UMM NOMHOCTBLIO MOKPLIBAIO-
LM BHYTPEHHIOIO NOBEPXHOCTb 00YBMU.

MpumeyaHune —pu ucnonbzosaHuu B 06ysn koMbuHauum matepuanos
NpUBOJAT CUMBON OAHOrO MaTepuana, ecnu ero cogepxaHue B koM6uHaLn
cocTaBnseT He MeHee 80 %. Ecnv HM 0AWH M3 MaTepnanoB B KOMBMHaLMK
He pgocturaet 80 %, TO CUMBOMLI NPUMEHSAEMEIX MaTepUanos ykasbiBaloT B
nopsigke yoblBaHUA 3aHUMaeMol NnoLwaau, pasgenss ux Kocoi YepTon «/».

[OupekTusa 94/11/EC EBponeiickoro napnameHTa u CoseTa [1], NyHKT 1].

101 npowmnBHOE KpenseHue (CKOBOYHON 3aTsxku): Cnocob kpenre-
HWUSA, NPU KOTOPOM AN MPUKPENNEHUA CTenbku K BEpXy M ModoLuBe
MCNOMb3yeTCA ABYXHUTOYHbIN LWOB (102) (CM. pUCyHOK 3).

102 O08yxHUMOYHbIU woe: Llos, ebinosHAeMbIll 08yMsT HUMKaMU,
KOMOpbIe Nepennemarmecs éHympu UIu CHapyXu CKpenmnsaeMbixX ma-
mepuarnos.

MpuMmeyaHne — CM. Takke NpowMBHaA MalMHa (14) v npowmBHoOe
KpenneHue (101).

103 nnrocHeBbIN cBOA: [onepeyHas apka Ha HUXKHelW CTOpOHe CTo-
Mbl OT BHELLHErO Kpasi NepBOi MOCHEBOW KOCTW A0 BHELUHEro Kpas
NATON NSIOCHEBOW KOCTW YepPEe3 NoOABEM CBOAA CTOMbI.

104 martepuan aona noanoxku: CnowW matepuana, NOMELLEHHbIN
Mexay NoAoLLBOW U OCHOBHOM CTENbKOW (CM. PUCYHOK 5).
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lasting
montage
montado
montaggio

leather

cuir

(piel o cuero) curtido
Cuoio

lining
doublure
forro
fodera

Littleway construction
montage au crampon
fabricacion Littleway

costruzione Littleway

lockstitch

point de navette
cosido a dos hilos
punto navetta

metatarsal arch
volite métatarsienne
arco metatarsiano
arco metatarsiale

midsole, midsole runner
semelle intercalaire
entresuela

intersuola

13
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105 mokacuHbl: OByBb, COIO3Ka KOTOPOIN MOSTHOCTLIO 3aKPLIBAET CTO-
ny, obopaunBas ee BOKPYr HAYMHaA CHM3Y U A0 OBaNbHOW BCTaBKMK;
00yBb «TUMAa MOKACWH», BEPX KOTOPOW aHarornyeH Bepxy MOKACWH,
HO C NOAOLUBOW MPULLTOW UIN NPUKNEEHHON (CM. PUCYHOK 1).

106

Mondopoint: Cucrtema kanubposku, paspabotaHHasa MexayHapoa-
HOW opraHu3auuen no crangaprtusauum (MCO), B KOTOPOW pasmep
0603Ha4YeH ANMMHON U LUMPUHON HOTU (MM).

[UCO 9407 [3], nyHkT 3]

107 cocTtaBHOE nosnyKonbLo: Kycodek nnactnka ¢ HECKONbKUMK No-
nykonbuamm (47), KOTOPbIA NPULLMBAETCA K BEPXY.

108 HopBeXcKasa KOHCTpyKumA: OOyBb, B KOTOPOW paHT npuLLmBa-
€TCS C U3HAHOYHON CTOPOHbI BEPXA, 3aTeM OTBOPAYMBAETCSH HAPYXy C
OTKPbITbIM (BMAMMbIM) LUBOM, Aenasi 0byBb 6onee BOAOCTOWKON (CM.
PUCYHOK 5).

109 06yBb C OTKPbITON NMATOYHOM 4YacTbi: OOyBb, Y KOTOPON Nsi-
TOYHAs 4YacTb OTKPbITA UMM 3a4HUK COCTOWUT TOMbKO U3 YAEpXKuUBato-
LLEro pemHs.

110 oproneauyeckana ooyBb: O6yBb, NCNONb3yeMas B nevebHbIX Le-
NAX NpU KOHKPETHOW aHOMasnumn CTonbl.

111 opTroneanyeckue BcTaBku: [eranu oOysu, KOTOpble oGecneyn-
BaIOT NOAAEPXKKY CBOAA NATKU UMK CTOMbI.

112 nogowea: JeTtanb Hu3a 00yBu, 4acTb KOTOPOI HAXOAUTCA B KOH-
TakTe C 3eMnen.

113 ¢ppaHUy3CcKkaa cucTeMa pasmepoB o6yBu: Cuctema pasmepos
00yBMU, re CMeXHble pa3Mepbl 00yBM OTNMHAIOTCA HA BENUYUHY B pas-
Mepe 2/3 o1 1 cm.
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moccasin
mocassin
mocasin
mocassino

Mondopoint
Mondopoint
Mondopoint
Mondopoint

multiple d-ring

barrette de lacage
pasacordones
passalaccio

Norwegian construction,
reversed welted

cousu norvégien
cousu retourné

Goodyear noruego o
invertido

costruzione norvegese
(guardalo capovolto)
open back shoe
chaussure a talon ouvert
destalonado

calzatura aperta
posteriormente
orthopaedic shoe
chaussure orthopédique
calzado ortopédico
calzatura ortopedica

orthotic

orthése

protesis
ortosico, ortotico
outsole

semelle

suela

suola

Paris point
point de Paris
punto de Paris
punto francese
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MpumedaHune — Kaxgblil Wwar yBenuyeHusa anuHel obyBu yBenuyuBaeT
LUMPUHY 2,5 MM 10 5 MM.

114 BpemA NPOHUKHOBeHMA: Bpems, yepes KOTOPOe BOAA MPOHUK- en penetration time

HeT Yepes obpasel matepuana npu ero UCNbITaHUU Ha U3rmo. fr temps de pénétration
sp tiempo de penetracion
it tempo di penetrazione

115 nogowBeHHbIN cBoA: OCHOBHOWM NPOAOSbHLIN CBOA NIaHTapPHOW en plantar arch
NOBEPXHOCTU CTONbI. fr vodte plantaire
sp  arco plantar
it arco plantare

116 npoHauuaA: BpawartensHoe n NOBOPOTHOE ABMXKEHWUE CTONbI BNe- en pronation

pes 1 BHYTPb (CM. PUCYHOK 8). fr  pronation
sp  pronacién
it pronazione

MpumeyaHune — Cm. Takke cynuHauua (140).

117 3aguHKa: HapyxxHas gerans Bepxa 00yBu, 3aKpbiBatoLLas NATOY- en quarter
HYI0 4acTb 00yBN. fr  quartier
sp cuarto, cafeta
it gambino
118 kapmaH: BHyTpeHHAS ageTanb Bepxa, 3akpbiBaloLwlas NSATOYHYIO en quarter lining
4acTb 00yBu. fr  doublure de quartier
sp forro del cuarto
it fodera del gambino
119 dyTop: BHympeHHsAs1 0emarib eepxa caroaa, ucrnonb3yemas 0115 en reinforcement

N06bILLIeHUS IPOYHOCMU U UMEHEHUS 3Nacmu4HOCIuU Mamepuanose  fr  renfort

sepxa u/unu nodknadku.
sp refuerzo

it rinforzo (o sostegno)
120 peMOHTONPUroaHOCTb: BO3MOXHOCTL 3aMeHbl getanen obyeu en reparability
ANsA NpoAneHus cpoka cnyxobl 00yBu. fr  réparabilité

sp reparabilidad

it riparabilita
121 peo6po (ry6a): MNogHaTein pybel unu KpoMka marepuana, npu- en rib, ply rib

LUMTas WU NPUKNEEHHasA BEPTUKANbHO NOA NPAMbIM YTIIOM K MITOCKOW fr mur
NOBEPXHOCTU NOAOLLBbLI MU CTEMbKK (CM. PUCYHOK 2).

sp  muro
it nervatura (nervatura
pieghettata)
MpumevyaHune — Pebpo MoxeT ObITb 06pa3oBaHO NyTeM HapesaHus xe-
noba unu Fy6b| nnéo CKnajblBaHUA KyCKa MaTepuana.
122 wepweBaHue: MexaHnyeckaa ob6paboTka 3aTsLKHOW KPOMKM 3a- en roughing
roToBKM Bepxa 00yBU ANs yny4lleHUs1 aares3uu. fr cardage

sp cardado
it cardatura

15
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123 pasrnaxuBaHue: Onepauus CrriaxkupaHus noboro BbICTyNa Ha
BEPXE MM NoAKNaake, HO OObIYHO NPUMEHSETCS B penbedHbIX LUBaX.

124 pe3uHoBasa o6yBb: 10 obLien Toproeoi knaccudukauum (B oT-
nu4me OT Hepe3nHOBOI 00yBM), Kak NpaBuno, K 00yBu AAHHOrO BUAA
OTHOCWTCS 3aLUMTHas pe3nHoBas 00yBb U 0OYBb, B KOTOPOIW PE3NHO-
Bas NoAoLLBa BYNKaHM3UPOBaHa C BEPXOM.

125 nepemMeTOYHbIA WOB: 3KUr3aroo0pasHbiii LLOB, CKPENnSALLMIA
marepuansl unu getanu obyeu BCTbIK.

MpumeyaHune — B psAge crydaeB NpUMeHAETCA ANA [eKOPaTMBHbIX
Lenei.

126 wkonbHasa o6yBb: OByBb, pa3paboTaHHasa U U3roTOBNEHHAA ANA
NoBCEAHEBHOW HOCKU B LLKONE ANsl AeTen U NogpPOCTKOB (pasMepsbl OT
13 no 38).

MpumeyaHue — CM. Takke dopaHLy3cKasi cucteMa pasMepoB o6yBu
(113).

127 woB: CoeanHeHne Kpaes ABYX Matepnanos Unu getanen.

128 reneHok: ToHKas nnactuHa marepuana, obblMHO AepeBa uUnu
cTanu, NPUKPennsieMas K CTenbke Ans NoAaepXxaHusi CBoaa CTOoMbI.

129 6opToBOe KpensneHue: [NpukpenneHne popmMoBaHHON NOAOLLBbI
K 3aroToBke Bepxa HUTKaMW UMW MAETEHUEM MPU NOMOLLM LUHYpa U3
KOXXU UNKU APYTMX MaTepuaros.

130 rBo3ab (KyCOK NPOBOSIOKM):

- (aetanb): HebonbLuoO 3a0CTPEHHLIN KYCOK MeTanna, ¢ unu 6es ro-
MOBbI, AN KYCOK METANNYECKON NPOBONOKM, NpeAHa3Ha4YeHHbIe Ans
PUKCMPOBAHUSA OTAEMbHbLIX CNOEB Kabnyka MMM pasnu4HbIX YacTen
Hu3a obysu;

- (npouecc): YKpenneHue BepxHen 4actu kabnyka nytem BOMBaHuMSA
cepuun MeTannmMyeckux reo3aei Unn KyCKoB NpoBOSOKK NO NEPUMETPY
C LIENbIO MOBLILEHUS CTOMKOCTb K U3HOCY.

MpumeuvaHune — CM. Takke Bepx (154).
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rub

écraser, ouvrir, rabattre
alisar

spianare

rubber footwear
chaussure en caoutchouc
calzado de goma
calzatura in gomma

saddle seam stitch
piqare sellier

punto de guarnicio nero
cucitura del traversino

school footwear
chaussure scolaire
calzado de colegial
calzatura per scuola

seam
jointure, piq(re, couture
costura
cucitura

shank
cambrion
cambrillén
cambriglione

side wall sewn

cousu de flanc

cosido casco

costruzione a rilievo laterale

slug

cheville, cheviller

a. clavo, b. clavetar

a. caviglia, b. incavigliare



131 koxa us cnunka: Koxa, ebidesniaHHasi u3 CriuieHHo20 Crosl WKy-
pbl.

MpuMevaHue — Lkypbl paccnausarom Ha dea cros unu onee.

132 NnpMNOAHATOCTb HOCOYHOW YacTu: PaccmosiHue mexdy ypoe-
HeM 3emnu U HUXHell MosepxHOCMblO No0oWeb! 8 MbICKE.

133 mapkupoBaHue: HaHeceHWe MHopMaLmMmn Ha CTENbKY UK Noa-
KNaaky ¢ Mcnomnb3oBaHWEM Tenna unu gasneHus.

134 xecTkui 3agHuK: Ykpennswwas getans o6yeu, KOTOpyH pas-
MeLLaloT B NATOYHON YacTu obyBu.

MpuMeyvyaHue — CM. Takke 3aaHUK (44).

135 NNoTHOCTL WBa: KonNu4yecTBO CTEXKOB HA €AWMHULY ANUHBI.

136 ponnenbHoe KpenneHue: OByBb, NOAOLUBY KOTOPON A0 NATOY-
HOM YacTW NMPUKPENIAIT HUTKAMKU K HaKnagHoOMy paHTy WU 3aroToBke
BEpxa, OTOrHYTOW Ha HAaPYXXHYIO CTOPOHY MO OTHOLLEHUIO K pebpy cne-
[a KOMNOAKN N PacnonOXEHHON rOPU30OHTaNbHO (CM. PUCYHOK 9).

137 wHypoBoOYHasa 3aTsxka: Onepauus 3aTsSXKKM 3arotToBkM Bepxa
LUHYPOBOYHLIM METOAOM (CM. PUCYHOK 10).

138 koHcTpykuua «LlTpo6enb»: Cnocob KpenneHusa, Npu KOTOpOM
OCHOBHAs CTeMbKa M BEPX 3aroTOBKM CKPEMMSIOTCA HUTOYHLIM LLBOM
Ha WTpobenbHOM MalumHe (CM. pucyHok 11).

139 kneeBoe KpenneHue: AnbLTe pHaTUBHLIA TEPMUH ANA KNEeBoW 3a-
TsDKKM 3arotoBkn Bepxa (30.1) u kneeBoe kpenrneHue agetanen Hu3a
(30.2).

140 cynuHauua: BpawarensHoe ABMXXeHUE CTOMbl BO BHELUHIO CTO-
POHY (CM. PUCYHOK 8).
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split
refendre
dividir
dividere

spring, toe

relevage de la forme
quebrante de la punta
altezza della punta

stamping

griffage, compostage
timbrado/referenciado
punzonatura

stiffener
contrefort
contrafuerte
contrafforte

stitch density

densité de piqlre

densidad de puntada
densita del punto di cucitura

stitchdown

double montage
willy

cucitura a sandalo

string lasted construction
montage a la ficelle
montado a cordén
costruzione a cordetta

Strébel construction
montage Strobel
fabricacion Strobel
costruzione Strébel

stuck-on

montage colle
fabricacion pegado
costruzione incollata
supination
supination
supinacién
supinazione
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MpuMeyaHue — CMm. Tarke npoHauus (116).

141 3aTsKKa TIkcamMu: Bug 3aTskku 3arotoBoK Bepxa 00yBM Ha OC-
HOBHYIO CTEMbKY C NOMOLLIbIO TOKCOB, KOTOPbLIE BMOCNEACTBUM HE yaa-
nsioTes.

142 BbIpe3 COO3KU:

- (0byBb): Camo€e HN3KOe PaCMONOXKEHUE LieHTPAarbHOWM TOYKKU COIO3KN
obyBu;

- (ctona): Camas Hu3kasa rmybokas cknagka nnoTu Ha ThiNIbHOW Mo-
BEPXHOCTMW CTOMbI NPW MPUMbIKAHUWN CTOMNbI C O0YBbLIO.

143 nopgnoxka: BHYTpEeHHAS WnM NpOMEXyTOuYHas AeTanb Hu3a
0byBu, No chopme U pazmepam COOTBETCTBYHOLLASA NOAOLLBE.

144 nanpaBneHue packpos: Criocob packpos 00yeHbIX mamepua-
1108 10 HanpasneHuo UX pacmsiKeHus:, NeprneHOUKyISpPHOMY Harnpas-
JIEHUIO HAUbObWIE20 PacCMsKeHUS.

145 a3bIK (33b140K): [JeTanb Bepxa 00yBu, NPUKPENNSeMas K BHYTPEH-
HE UK BHELLHEN YacTy 3aroToBKM B 00NacTu LLUHYPOBKM M 3aLLMLLAI0-
Las cTtony OT Pas3fu4HbIX BO3AENCTBUN.

146 wTtadhepka: BHyTpeHHsAs pgeTanb Bepxa 00yBU, npeaHa3HaveH-
Has 4nsa YKPenrneHus kaHTa sepxa obyeu.

147 cbeMHan HaGolka: HapyxHasa getanb Hu3a oGyBu, npukpenns-
emasn kK Haboe4Hol NOBEPXHOCTU Kabnyka UnM NATOYHOM YacTu NoAo-
LWBbI, KaK NpaBuno, CbeMHas (CM. PUCYHOK 7).

148 BepXHUI KaHT: BepxHuii kpaii 3arotoBku Bepxa o0Oysu.

149 06yBb gnsa ropoga: ObyBb, paspaboTaHHas M U3rOTOBMEHHAsA
Ansi NOBCEAHEBHON HOCKM.

MpumMmedaHune — Ona storo Tuna obyBu, kKak NpaBuso, ONrOBEYHOCTE U
KoMcpopT BaxKHee, YeM AU3aiiH UNU HanpaBneHne MoAbI.
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tack lasting

montage a la semence
montado con simientes
montaggio a semenza

throat
col
escote
scollo

through sole

semelle intermédiaire
entresuela

intersuola

tight to toe

sens de coupe
sentido de corte
direzione di taglio

tongue

languette

lengiieta

linguetta

top facing

revers

refuerzo del hueco
paramontura superiore

top lift; top piece

couche supérieure; bonbout

tapa; tapa firme
strato superior
soprattacco

top line

ligne supérieure
linea de hueco
linea superiore

town footwear
chaussure de ville
calzado de calle
calzatura da citta



150 nonepeyHble apku: CBoA CTOMbI, NPOCTUPAIOLMIACA U HA NOAL-
eM.

151 xoQ0BaA NOBEPXHOCTb NOAOWBLI: [10BEPXHOCTb MOAOLLBLI
00yBU C PUCYHKOM.

152 nopowBeHHbIN y3en: POpMOBAHHAA NOAOLIBA, B KOTOPOW Ka-
OGnyk 1 NOAOLUBY OTNUBAIOT BMECTE Kak OfHY AeTanb 3apaHee onpe-
JeneHHoro pasmepa.

153 6ecnogknagovyHas obyBb: OOyBb 6e3 nogknagku, 4To xapak-
TEPHO ANs neTHeu obyBu.

154 Bepx: Matepuarbl, 06pasylome HapyHylo NOBEPXHOCTL 00YBH,
KOTOpasi KPEnuTecs K MoJoLLBE U 0XBaTbIBAET BEPXHIOND ThINIbHYIO NO-
BEPXHOCTb CTOMbI.

MpumedyaHus

1 MpuMeHnTENBHO K 00YBU K BepXy OTHOCAT BUAUMLIA Marepuar, nokpbisa-
FOLL{MIA HOTY.

2 MNpu ucnone3oBaHW B 06yBK KOMOUHALMKM MaTepuanos NPMBOASAT CUMBOI
OAiHOrO MaTepwana, ecnu oH B KOMOWHaLun cocTaenseT He meHee 80 %.
Ecnu Hu oguH n3 matepuanos B KoMOUHauun He gocTuraet 80 %, TO cUM-
BOMblI NPUMEHSIEMbIX MaTepuanoB ykasbiBaloT B nopsfake ybbiBaHUS 3aHuW-
MaeMol nnoLjagun, pasfenas ux Kocon Yeptoin «/». [dupektusa 94/11/EC
EBponeiickoro napnamenTa n Coseta [1], NyHKT 1]

3 He cneayet yuuTbIBaTh akceccyaphl Uni YACTO AeKOPaTUBHYHO OTAENKY.

155 BanbrycHaa gecgopmaumua cronbl: [egopmayusa cmonel, npu
Komopoli uckpuenaemcs rmocHeganaHaoebili cycmas nepeozo
nanbua (OMKIOHAEMCs 6 CMOPOHY nanbues) u Gechopmupyromcs
ocmarbHble nanbubl; degopmayus 3adHell yacmu cmonbl (2051eHO-
CmMor) roeopa4usaemes eHympb, Mak 4mo eec 60/1bue HerpasusibHoO
nepedaemcesa Ha 3eMIio, a NMePeHOCUMCs Ha 8HYMPEHHIOK CIMOPOHY
HO2u, 8bi3bleas 18HOE ynnowjeHue ceoda.

MpumedvaHune — BanbrycHaa pedopmaunsa cTonbl 0COBEHHO YacTo
BCTpeYaeTcs y AeTell.

156 coroska: [NepeaHsas yacTe Bepxa 00yBu, KpoMme Bepues, KoTopas
MOKPbLIBAET NanbLbl U NEPEAHIO YaCTb CTOMbI.
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transverse arch
arche transversale
arco transversal
arco trasversale

tread

surface d’usure
huella

superficie di contatto

unit sole

semelle monobloc
piso unitario
suola unitaria
unlined

non doublé

sin forro
sfoderata

upper
tige
corte
tomaio

valgus
valgus
valgo
valgo

vamp
claque

pala
mascherina
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157 anuHa cor3ku: PaccrosHue, nuamepeHHoe saonb Npocuns Ho-
CKa OT TOYKK COKO3KKU A0 nanbues.

158 nogknaaka coro3ku: [eranb M3 marepuana, kKotopasi COOTBET-
CTBYET COIO3Ke.

159 rny6uHa Bbipe3a COK3KKN: BepxHuli kpall coo3Ku, parnosazaio-
wuticss Ha paccmosHuu om 0,6 8o 0,75 dnuHbl cmorbl om NsSIMKU.

160 KpbIS1O COKO3KKU: 3aaHUIA Kpai COK3KKU, N0 KOTOPOMY NPOUCXOAUT
ee coeguHeHune ¢ bepuamu.

161 BapycHasa gecdopmMauma ctonbl: VICKpuBnNeHMe ocu M Kynona
CTOMbI, MPUBOASLLEE K HEPABHOMEPHOMY pacnpeaeneHuto Harpy3ok
Ha CTony, Bbi3blBalOLLEE BUAUMOE OTKIOHEHUE CpeaHeit YacTu roneHu
Hapy>Xy (B MnagliemM AOLKOMbLHOM BO3pacTe).

162 V-Bbipe3: Bbipes coiosku V-06pasHoin popmbl HAA4 NOALEMOM
obysu.

163 caHganbHoe kpenneHue: O6yBb, NOAOLLBY KOTOPOW MO BCEMY
NepuMETPY NPUKPENNSIOT HUTKAMM K 3arOTOBKE Bepxa U HaKnagHoMmy
paHTy 1 3aroToBKe BepXa Unu NPoUnMpoBaHHOMY PaHTy, OTOrHYTOMY
Ha HaPY>XHYIO CTOPOHY NO OTHOLLIEHUIO K pebpy crieaa KOnoaku u pac-
NOMNOXeHHOMY FOPU3OHTAamNbHO.

164 nepeiima: O6nacTb CTOMbI MEXAY NOABEMOM WU CBOAOM.

165 npsamoii eabem: Obxeam nepeliMm 8 nodLeme.

166 3aTsxkka nepeimbl: Onepauus, NpyM KOTOPOI 3aTsXKHAs KPOMKa
3aroToBku Bepxa 00yBU, HAAETON HA KONOAKY, C 3aTAHYTbIMU U OT(Op-
MOBAHHbIMU NATOYHON M HOCOYHOW YacCTsIMM, 3aTATMBAETCH HA OCHOB-
HYIO CTENbKY U 3aKpenssieTcs.
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vamp length

longueur de claque

longitud de la pala
lunghezza della mascherina
vamp lining

doublure d’avant-pied

forro de la pala

fodera della mascherina

vamp point

point de claque

punto de bridaje

punto della mascherina

vamp wing

aile de claque

extremo lateral de la pala
ala della mascherina

varus ankle
cheville varus
tobillo varo
caviglia vara

v cut

coin de la forme
corteenv

tagliav

veldtschoen

cousu sandalette

willy

costruzione veldtschoen

waist
cambrure
enfranque
arco del piede

waist girth
cou-de-pied

perimetro de retencion
circonferenza dell’arco

waist lasting, side lasting
montage cambrure
montar enfranques
montaggio dei fianchi



167 CTOMKOCTb K cTUpKe: ConpoTueneHne obysu unu marepuana kK
U3MEHEHUWIO pa3MEpPOB UMK MoTepe LiBeTa Npu CTUPKE B CTUparbHOW
MalUMHe B 3aJaHHbIX YCIIOBUSIX.

168 cKOpPOCTb NPOHUKHOBEHUA BOAbI: KONM4YecTBO BOAbI, MPOX0As-
wee 4yepes obpasey matepuana B yCTAHOBIEHHbIN NEPMOA BPEMEHN.

169 knMHOBMAHbIN KaGnyk: Kabnyk u3 gepesa unu nnactuka, uMme-
owun opMy KnuHa.

170 paHT: [ubkas nonocka marepuana no Kpaw noaoLBbl (CM. pu-
CYHKM 2 1 5).

171 okonaumBaHue paHTa: Onepayusa BbipaBHMBAHWUSA paHTa Ao npu-
KpenneHusi NoA0LBbI.

172 npuwmBaHue padTta: Onepauusa npULLIMBaHNA paHTa K 3aroToBke
Bepxa obyBu, a 3aTem K rybe crencku.

173 paHTOBas 00yBb: OOyBb, B KOTOPOW MOAOLUBY NPUKPENNSIOT K
paHTy, NpeaBapuTENbLHO COeAMHEHHOMY BMECTE C 3aroTOBKOW Bepxa
HUTKamu ¢ rybon CTenbKu.

174 pekopaTuBHAA HakaTka (Hu3a o0OyBu): [eKOpaTUBHbLIE NUHUMK,
BbINONMHEHHbIE Ha nogoluee 0ByBWM UMM BOKPYr NATOYHOMO paHTa no-
cpeAcTBOM pudbneHoro koneca.

175 uenbHbIN KpoW: Bepx 0byBuK, COCTOALLMI M3 OAHON AeTanu.
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washability

aptitude au lavage
resistencia al lavado
lavabilita

water penetration rate
taux de pénétration d’eau
paso de agua

indice di penetrazione
d’acqua
wedge-shaped

talon compensé

cuia

zeppa (tacco a)

welt

trépointe

vira/cerco

guardolo

welt beating; welt
hammering

aplanissage de la trépointe;
martelage de la trépointe

aplanado de cerco;
martillado de cerco

ribattitura del guardolo;
battitura del guardolo

welt sewing

couture de la trépointe
cosido de vira (empalmillar)
cucitura del guardolo

welted shoe
chaussure a trépointe
zapato empalmillado
calzatura a guardolo

wheeling

passé a la roulette
ruletar

rotellatura

whole cut

tige pleine

corte entero
pezzo unico
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176 ¢purypHas HocouHas uyacTb: HaknagHas aertanb Bepxa obysu
C ABOWHBIM W3OrHYTLIM KpbINIOM, HaxOAAWMUMCS COOKY HOCKa, 4acTto
yKpaLueHa 3ybuarbiMu kpasimu unv nepdopavueii.

177 mopwuHbl (Cknaakm): MopLumHbl (Cknagkv), obpasyloLmecs npu
3aTskke Bepxa obyBM Ha KONOAKY, KOTOPbIE pasrnaXxusaloT npu one-
pauum yTIOKKU NPY OTAENKE roToBOIH 00YyBU.

178 npoueHT ucnonb3oBaHua: [lons marepuana, MCnonb3oBaHHOIO
Ha Bblpe3aHue WabnoHOB (feTaneil) No OTHOLLEHUIO K 06pasyiowmmcs
oTxo4am.

en
fr

sp

en
fr

sp

en
fr

sp

wing cap

bout golf

puntera vega

punta a coda di rondine

wrinkle chase

maillocher

eliminar arrugas, planchar
appianatura delle grinze

yield (area)
rendement (en surface)

rendimiento (area)
rendimento (area di)

1 — MOKAaCMHOBBIiA LLIOB; 2 — NOAOWEBA; 3 — LWOB; 4 — BepX; 5 — BCTaBKa; 6§ — paHTOBas NOAOLWBA; 7 — BCTaBKa

PucyHok 1 — Mokacuhbl

22
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1 — Bepx; 2 — paHT; 3 — NnofoLwBa; 4 — LWOB; 5 — paHToBbIi LWIOB; 6§ — NpocTunka; 7 — pebpo; 8 — crenbka

PucyHnok 2 — PaHTOBOE KpenneHue

1 — Bepx; 2 — noaoLWwea; 3 — LUOB; 4 — NPOCTUIIKa

PucyHok 3 — lNpolumsHOe Kpennexne
23
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Y
X

OOKK
X
5K
X

X
X
OO
X
SO
%
X
X

o o
25959590 % 0
D X 1
I 5
2
3
4
1 — Bepx; 2 — nopoLBa; 3 — NpOCTUNKa; 4 — crenbka
PucyHok 4 — KneeBoe kpenneHue
o oo
023
1
: N
Sot
55 Z ;5;9
s 2
&,
< 2
= &
7 = >
6 S =
5
4
3

1 — Bepx; 2 — noAoLBa; 3 — LWOB; 4 — LLOB CO CTENbLKONR; 5 — noanoxka; 6 — NpoCTUnKa; 7 — crenbka

PucyHok 5 — Hopeexckoe kpenneHue
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PucyHok 7 — Yron HaknoHa kabnyka

1 — yron HaknoHa kabnyka; 2 — BbicoTa kabnyka
4 — dpoHTanbHaA NoBEpXHOCTbL kabnyka; 5 — mecTo Hacagku (nocagkmn) kabnyka
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1 — cynuHaums + 7 %; 2 — HeTpanbHoe nonoxeHue; 3 — npornauua — 11 %

PucyHok 8 — CynuHauusa n npoHaums

XX

26

1 — Bepx; 2 — paHT; 3 — noaoLBa; 4 — cTenbka

PucyHok 9 — [lonnenbHoe kpenneHue
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1 — pa3spes; 2 — konoaka; 3 — NoAHOCOK; 4 — HUTOYHBLIN LLOB

PucyHok 11 — Konctpykuus «LLiTpobenb»

27
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[11  DOupektusa 94/11/EC EBponeiickoro
napnamexta u Coseta oT 23 MapTa
1994 roga

(Directive 94/11/EC of the European
Parliament and of the Council
of 23 March 1994)
[2] WNCO 18454
(ISO 18454)
[3] WCO 9407

(ISO 9407)

28

Bubnuorpadcduna

O cOnuxeHUM 3aKOHOB, MPaBWUST U aAMWHUCTPATUBHLIX MONOXEHUHA rocy-
AapCTB-UIIEHOB, Kacaloluxcs MapKUpOBKUM MaTepuarioB, WMcronbayemblX
A5 OCHOBHBIX KOMMOHEHTOB 06YBW ANA Npogaxu noTpeGuTento

(On the approximation of the laws, regulations and administrative provisions
of the Member States relating to labelling of the materials used in the main
components of footwear for sale to the consumer)

Ob6ysb. CTaHaapTHele aTMocdepHble YCroBUA ANS NPOBEAEHUA KOHAMLMO-
HUPOBaHWUA W UCNbITaHWIA 0ByBU W feTaneit obysu

(Footwear — Standard atmospheres for conditioning and testing of footwear
and components for footwer)

Pasmepbl 06yBu. Cuctema onpepeneruns pasmepoB «MoHLOMORHT» 1 Map-
KMpOBKa

(Shoe sizes — Mondopoint system of sizing footwear and marking)
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AndaBUTHLIA YKa3aTeslb TEPMUHOB HA PYCCKOM si3blKe

abpasuB 1
agre3us 2
apKu nonepeyHble 150
6nouka 60
60TUHOK C BbiCOKMMU BepLiamm 15
Bepx 154
BELLECTBO Knesiee 29
e3bemM npsamoli 165
BO34YXOMNPOHULLAEMOCTb 21
BpemMsl MPOHUKHOBEHUA 114
BCTaBKa 5
BCTaBKU opToneauyeckue 111
BTYmNKa Konoao4Has 97
BYJNKaHU3aLuA npsmas 49.2
Bblpe3 COIO3KU 142
BbicoTa Kabnyka 82
BbICTYnN 33
ranoreHupoBaHue 77
rsosab 130
reneHokK 128
reTpol 72
rmy6GuHa Bblpe3a COI3KM 159
rpagauus 75
rpagupoBaHue 75
rpaHb 63
rpaHb 3aTsHyTol 06yBU 63
ryba 121
petanb 40
AedopmMauus cTonbl BanbrycHas 155
AedopMauma cTonbl BapycHas 161
ONUHA COIO3KU 157
3aAMWHKa 17
3aHUK 44
3aAHUK XKEeCTKUMN 134

29



FOCT P 58158—2018

3aTsAXKa
3aTSKKa 3aroTOBKM Bepxa KneeBas
3aTsXKa 3aroTOBKM Bepxa o6yBu
3aTAXKa nepeiMbl

3aTsKKa TOKCaMU

3aTAXKa LWHYPOBOYHAasA

3HauyeHue TBepAoCTH

Kabnyk

Kabnyk KNMUHOBUAHbIN

kabnyk HabopHbIN

Kabnyk o6TAHYTbIN

KaHT BEpPXHUM

KapMaH

KapTOH BONOKHUCTbIN

KapToH puGpoBbIi

Knewn

KOXa

KOXa U3 crnunka

KoXa NOKPbIBHOIO KpalueHus
Koresus

Konogka

KOHAULMOHUPOBaHMWE
KOHAULMOHMpPOBaHWe B nadopatopuu
KOHAWULMOHWPOBHWE B MPON3BOACTBE 00YBY
KOHCTpyupoBaHHue

KOHCTPYKLMUSA

KOHCTPYKLUSI HOpBeXcKas
KOHCTpyKuus «LLrpo6enb»
KpenneHue 6oproBoe

KpenneHue geranei HU3a Kneeesoe
KpenneHue gonnenbHoe
KpenneHue Kneeeoe

KpenneHue npoliMBHoe
KpenneHue paHToBoe

KpenneHue caHpanbHoe

KpOW UenbHbIN

KpPbIO COIO3KKU

30

69
30.1
98
166
141
137
53
78
169
23
45
148
118
64
64

99
131
36
37
96
41
41
41
43
30
108
138
129
30.2
136
139
101
74
163
175
160
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KPIOYKH 94
KYCOK NpOBOSIOKMU 130
nUTbe npsmMoe 49
nuTbe noa AaBneHnem 49 1
NUTbe nonuypetaHoBoe 49.3
MaHXeTa 39
MapKupoBaHue 133
mMaTepuan Aans noanoxku 104
MaTepuan OKaHTOBOUYHbIN 13
Matepuan npocTUNOYHbIN 17
MallMHa NPOoLMBHAaA 14
Mexnopaknaaka 10
MecTO Hacagku Kabnyka 84
MeCTO Nnocafku Kabnyka 84
MOKacHHblI 105
MOPLUMHbI 177
Habolika 85
Habolika cbeMHasn 147
Haa6noYHUK 60.1
HaAKproYeUHUK 60.1
HaKaTKa geKkopaTuBHasA 174
HakaTKa JekopaTuBHas Hu3a obyBu 174
HanpaBrieHue pacKkpos 144
HanpaBfieHue pacTsKeHUa 50
HanpagBnsowasa KpoOMoK 55
HOCOK 27
Hocok 0byBu 27
obnacTtb Bblpe3aHus 46
obpaboTtka Kpasi B3armbky 12
obpeska KpaeB 57
o6yBb 68
obyBb 6ecnogknagoyHas 153
0o6yBb BbICOKOW MoAbl 86
obyBb Ana ropopa 149
o6yBb Ans MnageHues 88
o6yBb AnA XonoAHoN noroabl 38
o6yBb AoMaLLHAA 87
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obyBb MogHas

obyBb opToneaunyeckas
obyBb NnoBcegHeBHasn
obyBb paHTOBas

obyBb pe3nHoBas

06yBb C OTKpPbITOM NATOYHOMN YacTblo

OGbe cnopTuBHasA obLero HasHayeHuUsA

0byBb CTpoYeYHo-KNeeBast
obyBb Tuna «KanudopHusa»
o6yBb LWKONbHasA

obyBb LUKONbHaA AeTcKas
obxBat NATKU
OoKonaumBaHMe paHTa
oTaenka

oTaernka Kpas
OTAYLWUCTOCTb

OTMMH

nepenma

NIIOTHOCTbL ABOWHas
NIOTHOCTDL LUBA
NoBepXHOCTb Kabnyka ppoHTanbHas
NOBepPXHOCTb NOAOLIBbLI XO[0Bas
noabrnoyYHuK

nogknagka

noaknagka col3ku
NoAKPIOYEUYHUK

nognoxka

NogHOCOK

nogoLBa

nogolwwBa ABoMHas

nogowesa pudineHas

nogouwBa, yBennyeHHaa no nepumMetTpy

nogowBa oopMOBaHHast
nonupoBaHue
nonykonbLo
NonyKonbLO COCTaBHOE

nonycanoxku
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61
110
28
173
124
109
73
26
26
126
32
81
171
65
54
20
20
164
51
135
80
151
60.1
100
158
60.1
143
19
112
52
34
59
48
24
47
107
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nonycrernbKa 76
noxoaka 71

npukpenneHue ryébi 9

npumepka 66
NPUNOJHATOCTb HOCOYHOW YacTu 132
npuMBaHUe paHTa 172
npoHauma 116
npocTunka 17
NPOLEHT UCMNONb30BaHUA 178
pasrnaxuvBaHue 123
pa3smMep aHMMUUCKUIA 58
paHT 170
pebpo 121
PEMOHTONPUTOAHOCTb 120
cbopka 8

cbopka HU3a 16
cBoA NoAoLIBEeHHbIN 115
cBoA NNIOCHEBbIN 103
cBoA cTonbl 6

cucrtemMa pasmepoB o6yBu ppaHLy3cKas 113
CKIagku 177
CKOpPOCTb NPOHUKHOBEHUSA BOAbI 168
CONpOTUBIIEHUE YCTaNocTu 62
colo3Ka 156
cTenbka BKnagHas 90
cTenbKa oproneauyveckas 67
cTernbKa OCHOBHas 91

CTOWKOCTb K CTUpPKe 167
CTOpOHa napbl 06GYBU BHYTpPEHHAA 89
cynuHaTop 7

cynuHauua 140
TKaHb C NOKpbITUEM 35
yron HaknoHa kabnyka 79
Yrosn HaknoHa Kabnyka naTku 79
y3ern HUXKHUN 18
y3en NnoAoLWBeHHbIN 152
yCnoBus KOHAULUOHUPOBaHUA aTMocdepHble 42
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YTIOXKKa

conuzenuH

c¢pnuk kKabnyuHbIN

¢yTop

YyacTb HOCOUYHas

YacTb Hoco4YHasd obyBK

4YacTb HOCOYHO-NYy4YKOBas
YacTb HOCOYHO-MY4YKOBasi 0OYBW UMK KOMOAKM
4yacTb nepeaHss

YacTb NepeaHss oByBW UNU KOMOAKM
yacTb HOcouyHas curypHas
YacTb NATOYHasA
wepLieBaHue

wnucoBaHne

LWWHYypOBaHHue

LWHYPOK

woB

LWOB BCTbIK NepeMeTOUYHbIN
woe A8yXHUMOYHbIU

LLOB 3aAHUNI

LLOB OAHOHUTOUYHbIW LleNnHOMN
LWOB NepeMeTOUHbIN
wradepka

A3bIK

A3bI4OK

Mondopoint

V-Bblpe3s

34

56
92
83
119
27
27
70
70
70
70
176
78
122
22
95
93
127
25
102
11
31
125
146
145
145
106
162
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AndaBUTHbIN yKa3aTenb 3KBUBANE€HTOB TEPMUHOB Ha aHITIMINCKOM A3bIKe

abrasive
adhesion
adhesive

ankle boot

apron

arch (last or foot)
arch support
assembly
attached rib
back seam
backer

beading

binding

Blake sewn

boot

bottom assembly
bottom filling
bottom unit

box toe

break
breathability
buffing

built heel
burnishing

butt seam
California

cap

casual footwear
cement
cemented construction
chainstitch
children’s school footwear
cleat

cleated sole

©O© 0o ~N o 0 »~A 0O N -
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30.1
31
32
33
34
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coated fabric
coated leather

cohesion

cold weather footwear

collar
component

conditioning

conditioning atmosphere

construction
Construction
counter

covered heel
cutting area
direct moulded sole
direct moulding
direct vulcanizing
direction of stretch
double density
double sole
d-ring

dual density
durometer value
edge finishing
edge guide

edge iron

edge trimming
English size
extended sole
eyelet

facer

facing row

facing stay
facings

fashion footwear
fatigue resistance
feather edge

fibreboard

36

35
36
37
38
39
40
41
42
43
30
44
45
46
48
49

49.2
50
51
52
47
51
53
54
55
56
57
58
59
60

60.1

60.1

60.1

60.1
60
62
63
64
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filler 17
finishing 65
fitting 66
folding 12
footbed 67
footwear 68
force lasting 69
forepart 70
gait 71

gaiter 72
general purpose sports footwear 73
Goodyear welted 74
grade 75
grading 75
half sock 76
halogenation 77
heel 78
heel angle 79
heel breast 80
heel grip 81

heel height 82
heel lift 83
heel seat 84
heel tip 85
high fashion footwear 86
indoor footwear 87
infants’ footwear 88
injection moulding 491
inside 89
insock 90
insole 91

interlining 92
lace 93
lace hook 94
lacing 95
last 96
last thimble 97
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lasting

leather

lining

Littleway construction
lockstitch
metatarsal arch
midsole
moccasin
Mondopoint
multiple d-ring
Norwegian construction
open back shoe
orthopaedic shoe
orthotic

outsole

Paris point
penetration time
plantar arch

ply rib

pronation
quarter

quarter lining

reaction moulding (polyurethane)

reinforcement
reparability
reversed welted
rib

roughing

rub

rubber footwear
runner

saddle seam stitch
school footwear
seam

seat sock
shank

shoe

38

98
99
100
101
102
103
104
105
106
107
108
109
110
1M
112
113
114
115
121
116
117
118
49.3
119
120
108
121
122
123
124
103
125
126
127
76
128
68
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side lasting 166
side wall sewn 129
slipper 87

slug 130
sock 90

split 131
spring, toe 132
stamping 133
stiffener 134
stitch density 135
stitchdown 136
string lasted construction 137
Strébel construction 138
stuck-on 139
stuck-on sole construction 30.2
supination 140
tack lasting 141
throat 142
through sole 143
tight to toe 144
toe cap 19

toe spring 132
tongue 145
top facing 146
top lift 147
top line 148
top piece 147
town footwear 149
transverse arch 150
tread 151
unit sole 152
unlined 153
upper 154
v cut 162
valgus 155
vamp 156
vamp length 157
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vamp lining 158
vamp point 159
vamp wing 160
varus ankle 161
veldtschoen 163
waist 164
waist girth 165
waist lasting 166
washability 167
water penetration rate 168
wedge shaped (heel) 169
welt 170
welt beating 171
welt hammering 171
welt sewing 172
welted shoe 173
wheeling 174
whole cut 175
wing cap 176
wrinkle chase 177
yield (area) 178

40
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AndaBUTHbIN yKa3aTernb 3KBUBASIeHTOB TEPMUHOB HA (PpPaHLYy3CKOM A3bIKe

abrasif

adhésif

adhésion

aile de claque

antiglissoir

aplanissage de la trépointe
aptitude au lavage

arche transversale

atmosphére de conditionnement

barrette de lacage
bonbout

bord

botte

bottine

bout

box toe

bralage, finition a la flamme
California

chaussant

chaussure

chaussure a talon ouvert
chaussure a trépointe
chaussure de loisirs
chaussure de ville
chaussure d’enfant
chaussure d'intérieur
chaussure en caoutchouc
chaussure haute couture
chaussure mode

chaussure orthopédique

chaussure pour basses températures

chaussure pour la pratique des sports en général

chaussure scolaire

chaussure scolaire pour enfant

160
81
171
167
150
42
107
147
54
15

27,70
19
24
26
66
68
109
173
28
149
88
87
124
86
61
110
38
73
126
32
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cheville varus
cheville, cheviller
claque

cohésion

coin de la forme
coin du talon

col

colle

composant
conditionnement
contrefort

couche supérieure
cou-de-pied
cousu de flanc
cousu norvégien
cousu retourné
cousu sandalette
couture arriére
couture Blake
couture de la trépointe
crampon

crochet de lagcage
cuir

cuir enduit
démarche

densité de piqlre
dessous

double densité
double montage
double semelle
forme

fabrication soudée
garant

garnissage de semelle
gorge du talon
graduer

griffage, compostage

42

161
130
156
37
162
85
142
29
40
41
44,134
147
165
129
108
108
163
1
14
172
33
94
99
36
71
135
18
51
136
52
96
30.2
60.1
17
80
75
133



guétre

guide de bord
halogénation

hauteur du talon
inclinaison du talon
injection directe sur tige
intérieur

jointure zigzag
jointure, piqare, couture
lacage

lacet

languette

ligne de carre

ligne supérieure
longueur de claque
maillocher

martelage de la trépointe
mesure anglaise
mocassin

Mondopoint

montage

Montage

montage a la ficelle
montage a la semence
montage au crampon
montage cambrure
montage colle
montage collé
montage force
montage Goodyear
montage Strébel

moulage par injection

moulage par reaction (polyuréthane)

non doublé
oeillet
orthése

parement de lacage

FOCT P 58158—2018

72
55
77
82
79
49
89
25

127
95
93
145
63
148
157
177
171
58
105
106

©

43,98
30
137
141
101
166
139
30.1
69
74
138
49.1
49.3
153
60
1
60.1

43
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passant

passé a la roulette
pigare sellier

plateau

point & chainette
point de claque

point de navette

point de Paris
pongage, cardage
premiére (de montage)
premiére de propreté
pronation

refendre

relevage de la forme
rempliage
remplissage
rendement (en surface)
renfort

renfort de cambrure
réparabilité
résistance & la fatigue
respirabilité

revers

roulage

rupture de fleur
semelage

semelle

semelle a crampons
semelle anatomique

semelle débordante

semelle injectée directement sur la tige

semelle intercalaire
semelle intermédiaire
semelle monobloc
sens de coupe

sens de prétant

sous-oeillet

44

47
174
125

31
159
102
113
22
91
90
116
131
132
12
17
178
10,119

120
62
21
146
12
20
16
112
34
67
59
48
104
143
152
144
50
60.1
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supination 140
surface d'usure 151
talon 78
talon bottier 23
talon compensé 169
talon recouvert 45
talonnette de propreté 76
taux de pénétration d'eau 168
temps de pénétration 114
tige 154
tige pleine 175
tissu enduit 35
tranche de talon 83
trépointe 170
triplure 92
valgus 155
voute métatarsienne 103
voUte plantaire 115
vulcanisation directe 49.2
zone de coupe 46
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AndaBUTHbIN yKa3aTenb 3KBUBANIEHTOB TEPMUHOB Ha UCMNAHCKOM A3bIKe

abrasivo 1

adhesién 2

adhesivo 3

arco (del pie o de la horma) 6

apomazar 22
abrillantado, lujado de cantos 24
acondicionamiento 41

atmésfera de acondicionamiento 42
anilla 47
acabado de cantos 54
ajuste 66
acabado 65
altura del tacdn 82
arco metatarsiano 103
arco plantar 115
alisar 123
arco transversal 150
atado de cortes 95
aplanado de cerco 171
botina 4

plastrén 5

bota 15
costura trasera o de talones 1

cosido Blake 14
costura zig-zag 25
California 26
calzado informal/casual 28
cement 29
calzado de colegial 32
cuero untado 36
cohesidn 37
calzado para bajas temperaturas 38
collar 39
componente 40

46



contrafuerte

collarin

carrillera

calzado de moda/disefio
cartén fibra

calzado deportivo de uso general/no especializado
caja del tacén

calzado alta moda
calzado de estar por casa
calzado de bebé/chicarro
calzado (o zapato)
cordonera

cosido a dos hilos
calzado ortopédico
cuarto, cafieta

cardado

calzado de goma
calzado de colegial
costura

cambrillén

cosido casco

clavo

clavetar

contrafuerte

calzado de calle

corte

corte env

cufia

cosido de vira (empalmillar)
corte entero

cercolvira

(piel o cuero) curtido
dobladillado

doble suela

desvirado de cantos
dividir

destalonado

roOCT P 58158—2018

44
39
60.1
61
64
73
84
86
87
88
68
93
102
110
117
122
124
126
127
128
129
130
130
134
149
154
162
169
172
175
170
99
12
52
57
131
109
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densidad de puntada
ensamblado
empalmillado/montado Goodyear
escalado

entreforro

entresuela

escote

entresuela

extremo lateral de la pala
enfranque

eliminar arrugas, planchar
fabricacién pegado
fabricacién pegado
fabricacién

frente del tacén

forro

fabricacién Littleway

forro del cuarto
fabricacién Strébel
fabricacién pegado

forro de la pala

guia de cantos (guia)
gancho

Goodyear noruego o invertido
halogenacién

horma

huella

inclinacién de caja del tacén
interior, parte de dentro
lujados de cantos (lujado)
linea de unién corte-piso
lengleta

linea de hueco

longitud de la pala

muro incorporado
moldeado directo

moldeado por injeccién

48

135

74
75
92
104
142
143
160
164
177
30.1
30.2
30, 43
80
100
101
118
138
139
158
55
94
108
77
96
151
79
89
56
63
145
148
157

49
49.1
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moldeado por reaccién (poliuratano) 49.3
material de doble densidad 51
medida inglesa 58
montado a fuerza —ahormado 69
modo de andar 71
montado 98
mocasin 105
Mondopoint 106
muro 121
montado a cordén 137
montado con simientes 141
montar enfranques 166
martillado de cerco 171
ojete 60
parte de dentro, interior 89
piso 18
puntera 27
punto de cadeneta 31
preste, direccion de 50
plantilla termoconformada 67
punta 70
polaina 72
plantilla 90
palmilla (planta de montado) 91
pasacordones 107
prétesis 111
punto de Paris 113
pronacion 116
punto de guarnicionero 125
piso unitario 152
pala 156
punto de bridaje 159
perimetro de retencién 165
paso de agua 168
puntera vega 176
quebrante de la punta 132
refuerzo 10, 119
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ribete/ribetear

relleno

rotura de flor

refuerzo de

resistencia a la fatiga
refuerzo del la tapa firme
referenciadoftimbrado
reparabilidad

refuerzo del hueco
resistencia al lavado
rendimiento (area)
ruletar

soporte del arco plantar
solaje (o fondo)

suela con resaltos o relieve
superficie Uil

suela moldeada directa
suela volada

suela

supinacién

sentido de corte

sin forro

tope

transpirabilidad

tacén prefabricado

taco (o pastilla)

tejido recubierto

tacén forrado

taloneta, media plantilla
talénftacén

talonera de forro o sudadera
tapa del tacén

tubo de la horma
tiempo de penetracién
timbrado/referenciado
tapa

tapa firme
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13
17
20
60.1
62
85
133
120
146
167
178
174

16
34
46
48
59
112
140
144
153
19
21
23
33
35
45
76
78
81
83
97
114
133
147
147
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tobillo varo 161
vulcanizado directo 49.2
valor del durémetro 53
valgo 155
vira/cerco 170
Willy 136,163
zapato empalmillado 173
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Aﬂ(baBVITHbIﬁ YKa3aTtesib 3KBUBarieHToB TEPMUHOB Ha UTAJIbAHCKOM A3blKe

abrasivo 1

adattamento 66
adesione 2

adesivo 3

ala della mascherina 160
alogenazione 77
allacciatura 95
altezza tacco 82
altezza della punta 132
andatura 71

angolo del tacco 79
appianatura delle grinze 177
arco del piede 164
arco metatarsiale 103
arco plantare 115
arco plantare o arco della forma 6

arco trasversal 149
assemblaggio 8

assemblaggio del fondo 16
asola ad anello traingolare (metallo) 47
atmosfera dicondizionamento 42
bacinella 5

base del taco 84
battitura del guardolo 171
bidensita 51

bordino 39
box toe 19
bussola della forma 97
calzatura 68
calzatura a guardolo 173
calzatura alta moda 86
calzatura aperta posteriormente 109
calzatura casual 28
calzatura da bambino per scuola 32

52



roOCT P 58158—2018

calzatura da bebé 88
calzatura da casa 87
calzatura da citta 149
calzatura in gomma 124
calzatura moda 61
calzatura ortopedica 110
calzatura per basse temperature 38
calzatura per scuola 126
calzature per sport non specialistici 73
cambriglione 128
cardatura 122
cartone di fibra — sottopiede 64
carrillera (o de ojetera) 60.1
catenella (lavorazione) 31
a. caviglia — b. incavigliare 130
caviglia vara 161
circonferenza dell'arco 165
coesione 37
collante 29
collarino 39
camoscino 81
componente 40
condizionamento 41
contrafforte 44 134
costruzione 43
costruzione a cordetta 137
costruzione a rilievo laterale 129
costruzione incollata 139
costruzione Littleway 101
costruzione norvegese (guardalo capovolto) 108
costruzione Strobel 138
costruzione veldtschoen 169
cucitura 127
cucitura a sandalo 136
cucitura a zig-zag 25
cucitura del guardolo 172
cucitura posteriore 11

53



rOCT P 58158—2018

cucitura del traversino
cuoio

cuoio rivestito
cuscinetto

densita del punto di cucitura
direzione di allungamento
direzione di taglio
dividere

doppia suola
estensione della suola
finissaggio

finitura alla flamma
fodera

fodera del gambino
fodera della mascherina
fondo

forma

fronte del tacco
gambino

gancio

ghetta

graduare

guardolo

imbottitura

incavigliare

indice di penetrazione d’acqua
intelatura

interno

intersuola

laccio

lavabilita

lavorazione Blake
lavorazione California
lavorazione Goodyear
lavorazione incollata
linguetta

linea superiore
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125
99
36
67
135
50
144
131
52
59
65
24
100
118
158
18
96
80
117
94
72
75
170
17
130
168

89
104, 143
93
167
14
26
74
30
145
148
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lunghezza della mascherina 157
mascherina 156
misura inglese 58
mocassino 105
Mondopoint 106
montaggio 98
montaggio a semenza 141
montaggio dei fianchi 166
montaggio in forma 69
nervatura (nervatura pieghettata) 121
occhiello 60
orlatura/orlare 13
ortosico, ortotico 111
pantofola 133
paramontura superiore 146
passalaccio 107
passalaccio (plastica) —asola ad anello traingolare (metallo) 47
pezzo unico 175
pianta della forma 70
polacchetto (calzatura alla caviglia) 4

plantare per piede piatto, plantare anatomico 7

pronazione 116
punta a coda di rondine 176
puntale 27
punto della mascherina 159
punto francese 113
punto navetta 102
punzonatura 133
rendimento (area di) 178
resistenza alla fatica 62
ribattitura del guardolo 171
rinforzo 10
rinforzo (o sostegno) 119
riparabilita 120
ripiegatura 12
rotellatura 174
rottura del fiore 20
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salvatacco

scollo

sfoderata
smerigliatura
soprattacco
sottopiede

sottopiede di pulizia
spianare

spigolatura

stampo diretto

stivale

strato (del taco)

strato superiore

suola

suola a stampo diretto
suola chiodata

suola sbordata/estensione della suola
suola unitaria
superficie di contatto
supinazione

supporto rivestito
supporto (alla fodera o al tomaio)
tacco

tacco a strati

tacco ricoperto
tacchetto

tallonetta (soletta)
tagliav

tempo di penetrazione
tomaio

traspirabilita

valgo

valore durometrico (o durezza al durometro)
Zeppa (taco a)

zona di taglio
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85
142
153
22
147
91
90
123
63
49
15
83
147
112
48
34
59
152
151
140
35
92
78
23
45
33
76
162
114
154
21
155
53
169
46
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YK 685.34.006.354 OKC 61.060 M 19

KnioueBble cnoBa: obyBb, cTona, aetanu 00yBu, KOHCTPYKLUS, KOXA, BEPX, nogknagka, kabnyk, nogoLwsa
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